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LISA 

PARANDUS 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 12. detsembri 2012. aasta määruses (EL) nr 1215/2012 

kohtualluvuse ning kohtuotsuste tunnustamise ja täitmise kohta tsiviil- ja kaubandusasjades 

(ELT L 351, 20.12.2012, lk 1) 

Lehekülg 6, artikkel 1, lõige 2, punkt a 

Asendada: 

„a) füüsiliste isikute õigus- ja teovõime, abielusuhtest või suhtele kohaldatava õiguse kohaselt 

abielule sarnase toimega suhtest tulenevad varalised õigused;” 

järgmisega: 

„a) füüsiliste isikute staatus või õigus- ja teovõime, abielusuhtest või suhtele kohaldatava õiguse 

kohaselt abielule sarnase toimega suhtest tulenevad varalised õigused;”. 

Lehekülg 13, artikkel 35 

Asendada: 

„Liikmesriigi kohtutelt võib taotleda selle liikmesriigi õigusega ettenähtud ajutiste meetmete, 

sealhulgas kaitsemeetmete kehtestamist isegi juhul, kui kõnealuse liikmesriigi kohtud on asja 

sisuliseks arutamiseks pädevad.” 

järgmisega: 

„Liikmesriigi kohtult võib taotleda kõnealuse liikmesriigi õigusega ettenähtud ajutiste meetmete, 

sealhulgas kaitsemeetmete kehtestamist isegi juhul, kui asja sisuliseks lahendamiseks on pädev teise 

liikmesriigi kohus.” 
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PRILOGA 

POPRAVEK 

Uredbe (EU) št. 1215/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2012 o pristojnosti 

in priznavanju ter izvrševanju sodnih odlo b v civilnih in gospodarskih zadevah 

(UL L 351, 20.12.2012, str. 1) 

Stran 16, len 49(1) 

Besedilo: 

"1. Obe stranki lahko o zahtevi za zavrnitev izvršitve vlo ita pravno sredstvo." 

se glasi: 

"1. Obe stranki lahko zoper odlo itev o zahtevi za zavrnitev izvršitve vlo ita pravno sredstvo.". 
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